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The Inexpressible Absolute Confession
{ 2=yRA GNP AE A AN T AR RN RIS

A58 P HR AR A A S SR b A (R AT B Mg R s A = R )

RANG NANG YESHE KYI KHOR LO TAM CHED KHA KHYAB TU
SAL WAR GYUR

Behold the self-manifest primordial wisdom mandala encompassing space.
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OM YESHE KU CHOG RANG SHIN KYIL KHOR NI
OM  The supreme embodiment of primordial wisdom, the natural mandala,
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BENRAEAT KR (B 4o 7 3 7 530 )
DA GYEI SHIN DU TRO PA MI NGA YANG
although without elaboration, just like the full moon,
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THUG JE’I NYI SAL OD SHIN NYOM DZED PA’l
appears as the display of compassion, without bias, equally, like the clear light of the sun.
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DE SHEG DAG LA GONG SHING SHUG SU SOL
Please come here, listen to me, and be seated.
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BREMEBOKGAGHE (23S ETHZET)
JOD MED SHERAB MI YO CHO KYI KU
To the inexpressible wisdom, the immovable dharmakaya,
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DE CHEN LONG CHOD DZOG KU RIG NGA’I TSO
the great bliss Sambhogakaya, the Five Buddhas and their families,
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THUG JE THAB KHEI GYA CHE ROL PA YI
the deities of the play of the vast display of the skillful method of loving kindness,
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SHI TRO TRUL PA’l KU LA CHAG TSAL LO
and the peaceful and wrathful nirmanakaya buddhas, | bow down.
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NGO SU JOR DANG YID KYI NAM TRUL PA’l
Actual material endowments and those mentally manifest,
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KUN TU ZANG PO LA MED CHOD TRIN GYI
like limitless clouds of Samantabhadra’s offerings,
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KHA YING NAM DAG GYA CHEN YONG KOD DE
are perfectly arranged throughout the reaches of the pure sphere of space.
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CHI NANG SANG WA CHOD TRIN GYA TSO CHOD
| offer this ocean of outer, inner, and secret offerings.
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KUN TU ZANG MO SANG WA’l BHA GA LA
In the secret womb of Samantabhadri (Kuntuzangmo)
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GYAL WA’l KYIL KHOR RAB JAM MA LU KUN
dwell the vast multitudes of the mandalas of the buddhas without exception.
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HALE R AT (SR &R P E—K)
DU DRAL MED PA’I NGANG DU RO CHIG PEI
Within the one taste of changelessness,
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JEFEMKARFEAGT (B —ERCHETKE)
NYI MED CHANG CHUB SEM KYI NYEI GYUR CHIG
take pleasure in the indivisible awakened mind.
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SEM KYI RANG SHIN CHO YING NAM KHA CHE

The mind’s nature is the great space of the dharmadhatu.
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CHO NAM NAM DAG YE NEI OD SAL SHING
All phenomena are perfectly pure as the primordial realm of clear light.
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NAL JOR NYID YING MA SAM LEI DEI PEI
The nature of this practice is the sphere beyond thought and speech.
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NYAM NYID CHANG CHUB SEM LA TAG TU DUD
| bow down constantly to this awakened mind of the nature of equality.
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KUN ZANG DzZOG CHEN YE NEI DAL WA LA
Within the great perfection of Samantabhadra, who has prevailed from the very beginning,
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CHI NANG SANG WA KOD PA’l KYIL KHOR NI
are the great arrangements of outer, inner and secret mandalas.
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NANG SID NAM DAG LHA DANG LHA MO’l YING
In the pure display of phenomenal existence as the sphere of male and female deities,
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JUNG DANG JUNG GYUR YAB YUM LHUN DzZOG NAM
all that appears and transforms is the spontaneous expression of male-female
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SANG CHEN RAB GYEI ZUG CHEN DAG NYID MA
Great Mistress, who possesses the form of the ultimate great secret,
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KHA YING LONG YANG PED MO KHYIL WA LA
in the center of your lotus, the vast expanse of the sphere of space,
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NYI MED THIG LE CHEN POR OD SAL SHING
is the clear light realm of the great bindu of non-duality,
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MA CHO TRO MED CHANG CHUB NYING PO’l KU
the embodiment of the essence of the awakened mind, uncontrived without complexity.
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ATTEREFEI T VAL (AT s K&K S )
CHIR YANG NANG WA DE CHEN YUNG DRUNG LHA
All appearances are the deities of infinite great bliss.
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DU DRAL MED PA SANG WA’lI KYIL KHOR NI
This secret mandala devoid of gathering and dispersing,
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DAG NYID CHEN PO RIG NGA YAB YUM DANG
is the great self-nature as the five Buddha families, male and female,
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CHANG CHUB CHAM DRAL TRO WO TRO MO’l TSOG
the family of bodhisattvas, the hosts of male and female wrathful deities,
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DORJE LHA MO TSOG JE TSOG KYI DAG
the assembly of vajra goddesses and the lords, masters of the assemblies,
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RIG NGA PAL CHEN TRO GYAL YAB YUM CHU

the five glorious herukas of the Five Buddha families, the Ten Wrathful
Deities and their consorts,
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NEI DANG YUL GYI CHAG GYA GO MA SHI
The Four Gate keepers of the sacred places and countries,
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YESHE TRUL PA’l LHA TSOG MANG PO DANG
the many assemblies of primordial wisdom emanation deities,
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MA TAR CHAM SHING SING TAR DUNG LA SOG
who are as loving as mothers and as affectionate as sisters,
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LEG NYEI TANG DZIN DAM TSIG JEI CHOD PA’l
the dakinis who weigh good and evil and pronounce the judgments of samaya, and
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CHI NANG KHANDRO NAL JOR MA YI TSOG
hosts of outer and inner dakinis and yoginis.
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PANG GYUR DORJE DAM CHEN GONG SU SOL
All of you who uphold the vajra commitment, please bear witness to me.
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DOR JE’I DUNG TSOB NAL JOR DAG CHAG Gl

Descendants of the vajra lineage pure-awareness holders, myself and others,
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DOR WA’lI DON DU CHANG CHUB SEM KYED DE

who generate the awakened mind for the purpose of all beings,
D ALY
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LA MED CHANG CHUB GO PHANG THOB CHA’I CHIR
in order to reach the unsurpassed state of awakening,
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FHOEARHERITHKE (2 H K& 5 R A )
TEN PA GYAM TSO SO SO’I DUL TRIM DANG
we practice the various individual disciplines of the ocean of teachings,
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KU SUNG THUG DANG NYAM JOR DOM PA’l CHOG
maintain the supreme vow of the union of body, speech and mind, and
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DA KA DORJE DAM TSIG TEN GYI NYER
the vajra samaya, not lightly transgressed and necessary to maintain.
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CHI DANG KHYED PAR LHAG PA’l DAM TSIG NAM
All general and extraordinary samaya,
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NGA CHIR NO SHING NYER DU MEI SO TSAL
that I successively received and swore to preserve,
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YUN DU MI TANG DA WAR MI GYID LA
were never intended to be lost or transgressed.
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FNHREGHRIG K (R & LR ]
DON LEI GOL SHING DOK SEM MA CHI KYANG
with no intention to deviate or abandon them, yet
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70D CHA LONG YOD NYAM PA’l LE LO YI
due to laziness, | have postponed the practices.
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LONG DU MA GYUR TSAL SHUG CHUNG WA DANG
Without achieving accomplishment, my meditation potential is feeble.

> v ‘\ L] v v -\ L] 12 v\g

NARGEER SR ER R by

AR R (R B Ede i A3 3 )

SHEI SHIN MI DEN BAG MED WANG GYUR TE
Lacking mindfulness and overpowered by carelessness,
mﬁ&m&ﬂﬁm%'ﬁmﬂ&mm'&1’4]&%

KPR ESHERILR (RS RS HA0E ]
GOM LA MI TSON NYEN DRUB YEL LA SOG
| have not persevered in meditation, and have been distracted during mantra recitation.
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TSA WA KU SUNG THUG KYI DAM TSIG LA
Concerning the root samaya of body, speech and mind,
FxaraFxaRaRRqNGs

BEREBH TG (BE&RKE LK)
TSOR DANG MA TSOR MA RIG WANG GI NI
overpowered by my lack of awareness, both knowingly and unknowingly,
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HAREETFEEAM (ERFsdRaZs)

TON PA’l KA DANG DAM LEI GAL GYUR TE

I have transgressed my teacher’s words and contradicted the vows.
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NAL JOR GANG SHIG DAM TSIG NYAM PA DANG
Any practitioner who has allowed samaya to deteriorate
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KED CHIG TSAM YANG TRED PAR MI CHA SHEI
should not be associated with, even for an instant.
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KA LElI JUNG YANG DE TAR MA TOG TE
Although stated in the scriptures, this is difficult to adhere to.
qm:'g‘{'q?ém'm'ﬁ@mNma’qam’ﬁzg

SO KA EBEREE (5 P18 40 L2 3] )
SANG GO CHOL WEI YE SAL KA WA DANG
The secret path is difficult to define, and so hard to understand clearly.
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NGON SHEI CHUNG WEI KYON CHEN MA TOG TI
Lacking omniscience, it is difficult to discern who is at fault.
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IREFE RO (#FAR RARKE A )
NYAM DANG TSOG DREI NYAM PA KANG WA DANG
| have associated with transgressors in feast and fulfillment restoration ceremonies.
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NYAM DANG NOD MIN NAM LA CHO SHED DANG
| have spoken about dharma to transgressors and improper vessels, and
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IRPCKEIREERN R (REAERB KX
NYAM LA MI DZEM NYAM PA’l KYON LA SOG
| have failed to be conscientious about deteriorations, their faults and so forth.

GV RGINNFRGHNR JATNe
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NYAM DANG DROG SHING NYAM PA DE DAG Gl
| have befriended transgressors. And due to all of this,
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IRELAR T B AR (AR & A e )
NYAM DRIB KYON GYI GO PAR GYUR TO TSAL
these faults of the obscuration of defilement, whatever they may be,
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TSE DI'll KYEN DANG YUN GYI DRIB GYUR NAM
are the cause of obstructing conditions in this life and will obscure the future.

=R FR R AR RAN AT A

R ARGHEE N (2 MR ERRE)
RANG NONG GYOD PA’l SEM KYI THOL SHAG NA
With a mind of overwhelming regret and remorse | completely confess.
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CHAM PA'l THUG JEI DAG LA GONG NEI KYANG
Please pay heed to me with your loving compassion and
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NYI MED YING SU MI GYUR DAG KOD DE
place me firmly in the sphere of non-duality.
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Ml MIG TANG NYOM NGANG LA SHUG NEI KYANG
Although you abide in the state of equanimity free of conceptualization,
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NYI MED DON GYI TSANG PA TSAL DU SOL
please bestow perfectly the blessings of absolute non-duality.

?{q'ﬁaﬁs‘\mw\qﬁ'ﬁ&'mw'qw'mmg

T FBEFEROR (55 R &G HAARR )
DON DAM MIG MED TRO LEI DEI PA LA
If non-conceptual absolute truth is free from elaboration,
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NAM TOG GANG YANG MIG PAR MA GYUR TE
(then) whatever thought formations exist become non-conceptual.
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KUN DZOB GYU MA TSAM GYI WANG GI NA
Due to the power of conventional truth, which is merely illusory,
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JREAIGER DR (EA REBWATLA ]
NONG PA CHI NA RANG NONG ZOD PAR SOL

for the faults committed, with personal remorse, | request forgiveness.
aNW‘ﬁ;&.&i’% gﬁﬁ@mﬁmﬂﬂﬂmagiqﬂg ﬁﬁﬁ‘gﬁgqﬁﬁﬂéﬂ:‘mﬂﬂ&“a&%éQaqag WS

Wh e TG F T E., BRIBEARE B OREHE AR L,
This extract is the fourth chapter of The Confession Tantra. The Stainless King. Translated into Tibetan by Vimalamitra

and Nyak Jnanakumara.
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From the Stainless Secret of Vajrasattva:
The Doctrine of the King of Purification, The Essence of Confession
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! EHEE RN (AR LR ek h)
OM! SHI THOG DANG PO SANGYE KUN TU ZANG
OM ! Buddha Kuntuzangpo, the primordial ground,

FRRRRRE R
AR EL S BRI (4 RIRE FE 4RI 2 % 4 )

DORJE SEMPA DORJE DE SHIN SHEG
Vajrasattva, the Vajra Tathagata,

e Rs N af oo siss
ﬁQﬁlaﬁ qs]mam Q&Wﬁo

T A R R (R A&k F R )
PA WO CHEN PO DRO WA KYOB PA’I GON
Great Daka (hero), protector of beings,

mﬁqwx@xg&fmﬁxﬁ&gq‘@&q%qﬂg

P MRS T2 (AS A AmA)
DAG LA TSER GONG YE SHE CHEN GYI ZIG
look upon me with your gaze of wisdom and loving intent.

ﬂ/ v v '\ v\v L2 v v L)
o RPN =S
Bt R HGAEHR JE Wi (B R A0ds R K % A )
AH! DOD NEI MA KYEI YE NEI NAM DAG KYANG
AH ! Though primordially unborn and pure from the beginning,

P AR, S
a@m :xg] quf\ S[e ﬂq ;’;Zﬂ ANE
RMIEAT VD BRI (RE® = RAEF TR )
TRUL NGOR LO BUR SHAR WA’I KUN TOG LEI
in the face of sudden confusion, all discursive thoughts arise.

Nﬁqggqéqﬁqugamaqmqﬁ%
) R IR A (A = B R )
MA RIG ZUNG DRIN KYEN NANG NYAM CHAG KUN

Through this condition of the appearance of ignorance’s duality, all deteriorations
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BT AR BHEALYD (F AR R RS )
DAG CHEN CHO YING YUM GYI LONG DU SHAG
| confess in the expanse of the great pure consort of the dharmadhatu.

I8 JRRIREEE E g

P! RN EEIUR (HERE LA L9 ]
BENZAR! SANG WA’lI DAG PO DOR JE DAM DRAG PA
BENZAR'! Secret lord, proclaimer of the vajra samaya,

IR NN E @R T

HARMRZWIEFFE (TEF o AFLER]
KU SUNG THUG SANG SA MA YA BUM GYI
every broken vow and damaged pledge of the
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DAM LEI NYAM SHING TSIG LEI GAL WA GANG
one hundred thousand body, speech, mind, and secret samayas,

SN, A V- A B =gy ol o
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BB REME (R A WRAAEE SR )
RAB TU NONG SHING GYOD PEI THOL LO SHAG
| confess with absolute shame and remorse.

S f‘)awm'gq'i'gm&'@'ﬁ&qm%
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SATTVA! NYAM PA KYON DU GYUR PA’l DU DEI NEI
SATTVA'! Having passed the time limit when violations become faults,

m&’@'q%ﬂ'agﬁ‘é'amaaﬁ&g

BEATEEZHHRAR (AKX BERAE ]
LElI KYI NYER DZIN DOR JE KHANDRO YI
which are the cause of harsh punishment,

m’qaﬁ'&ﬁ'mgqﬁgxgxwag
RAETHIMBEAAR (EEREZITHET )

KA Yl CHED PA DRAG PO GYUR GYUR PA’l
at the command of the vajra dakinis, the monitors of karma,
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DI CHI'l DRIB GYUR NYAL CHEN GYU SAG SHAG
| confess the accumulated causes of the great hells that obscure this life and the next.

g AAymRgudasnEL e
A= A ECAS R Z440) (1% K& RUR A5 £ ]

HUNG! DOD PA’l GYAL PO YE NEI DORJE CHE
HUNG ! Great vajra, primordial king,

RBTAY RS SR GANFR AN R

REFEKILSEDMRE (&R A HE T )
MIG SU MED CHING NYAM DANG SHAG PA DRAL
inconceivable, free of damage and confusion,

ﬂﬁ'@'ﬁﬂlﬁagﬂﬂiﬂﬂa’ﬁ?’%

R FPIRZIICHE (A B #5557 )

KUN TU ZANG PO YE DZOG RIG PA’l LONG
Kuntuzangpo, the expanse of pure awareness, perfect from the beginning,
Ry RFUAR R ENFIRA YR e

FEJE AR AR SEHEALI (SeAEd A RBOER T )
DU DRAL MED PA CHO YING LONG DU AH
within the expanse of the dharmadhatu, without gathering or separation—Ah.

RNERFAEE Z F TR af&mﬁ’x’gﬂ&gqN'mw'q&x’agx'%m Sra R ABg AR Raraaaas SRaGER
AfrraRaasaads TR IEE Y franqe agaE e gy iaaiss :'g«%&'ﬁ'gﬁ:’qgﬁ'nx
:c"qg Nawe FHHE ﬁzq'qg:ma@'ﬁm:'ﬁm'mg'ﬁmwm'm?i% %Nﬁ'&ﬁ"f!%

SUMH R R L L RGE, AR E LR A RS, 7 o R, RARER A D T &Ym= kiR
Mo B XAL TR HhoF B, EFAMIHRAERRLERET T, /?éékﬁ’? >F L ARG H RS
A8, PEIHAE Aohuie, R FE O LG, BELIRLIR,

This King of Confessions, in just a few words, can stir samsara from its depths like alchemy applied to iron. It is an oral
instruction to protect beings who have fallen subject to ignorance and thus violations of samaya. This arose from the

sphere of the mind of Samantabhadra and was written down in code script for the sake of future generations. May it meet
with my heart son, and emanation of myself.
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HR RS BB, e A L I, Pupe AL 2, BL RIS REEDR, B R DRRE T
P, IS IS G O, P, (0 PLIE B e I, LI FRE, LD LA DL, e 385 o e 2l
OM VAJRA SATTVA SAMAYA MA UN PA LA YA VAJRA SATTVA TE NO
PA TISHTHA DRI DHO ME BHA WA SU TO KHAYO ME BHA WA SO
PO KHAYA ME BHA WA ANU RAKTO ME BHA WA SARWA SIDDHIM ME
PRA YATSA SARWA KARMA SU TSA ME TSITTAM SHRE YAM KU RU
HUNG HA HA HA HA HO BAGA WAN SARWA TA THA GA TA

VAJRA MA ME MUNTSA VAIJRI BHA WA MA HA SAMA YA SATTVA AH

AR AR R SE AN FT |

EEAREML (RF—0# A %]
DAG DANG SEM CHEN TAMCHE KYI
Us and all other sentient beings,

RGNS S I=

HIb e R (R RELES

DAM TSIG NYAM CHAK KUN DAK JING

Confess for the transgressed precepts and deteriorated disciplines.

Q%’ﬁ&'gﬁ'@ﬂ'%l'ﬁﬂﬂ

P VR B AR TL (AR EE4RH )
DU NE JANG CHUB NYING PO WAR
From now on until I attain enlightenment,

AR B FA AT ARG

HILE R (BEFFHEL )

DAM TSIG NAM BAR DAK BAR SHOK
May | maintain the purity of all vows!

R £ A BIF D B/ R
Edited and translated into Mandarin by Lama Drimed and his team.
2008, California, USA
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